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Jlecss 3BOHCBbKA

AHAJIOI'IA CUHTAKCHYHHUX
KOHCTPYKIJIH IBPUTY TA
KOHHE Y TPEL[bKOMY TEKCTI
HOBOI'O 3ABITY

Y cmammi pozeasadaemucs
aHAa/102151 CUHMAKCUYHUX
KOHCcmpyKyitl ispumy ma
epeybKoi Mosu KoliHe 8 mekcmi
Hoeozo 3asimy, npocmesxcyemucsi
38'5130K CeMIMUMCbKUX

ma dasHbozpeybKoi

MO8 8 XpUCMUSHCbKOMY
JIH280KY/IbIMYPHOMY NPOCMOpI.

Knawuosi caosa: cunmakcuuHi
KOHCmpyKYyii, ispum,
dasHbozpeybka Moea, KoliHe
Hosoeo 3a8imy, cemimusm,
2ebpaizm.
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H ANAAOITA TQN
KATAXKEYQN XTA EBPAIKA
KAI XTH KOINH

XLE APXAIA EAAHNIKA
KEIMENA THX KAINHXZ
ATAGHKHX

H épevva twv povaducwv e0vo-
YAwoowkwv parvopévwv tng Kowvng
ev vevel kat g Kowrg émwe g
YAwooag ¢ Kawvng AtxOnkng oxe-
tiCetatl apeoa pe T AVon MOAAWV
TEOBANUATWYV NG EAANVIKNG YAWO-
o0, TOL ONUAVTIKA AT avTd etvat o
0QLOMOG TNG KATAOTAONG TWV AOYO-
TEXVIKWV KAL OANTIKOV KAVOVWV
ota Apxaioe EAAnvikd otnv EAAn-
viotikn] meplodo. To mEdPAnua g
AAANAETOOAONC  ATTIKIOHOV Kot
AOYOTEXVIKOU KavOva, TV XaQa-
ktnowv ¢ Kowrg e Kawvrg At-
aONkNG Kat aAAeg, WOIwg oNULTIKEG
eTdQACELS 0TO TMAALOL0 NG EAANVIL-
KNG YAwooag ¢ EAANviotiknig me-
olodov etvat peAetipevo amd TOA-
Aovg eriiotnpoveg [Debrunner 1954;
Blass 1961; Hoffmann 1969; Frosen
1974; Gignac 1981; Avdouwtng 1982;
Goetchius 1990; Black 1991; Rydbeck
1997] kTA.

Yan peAétn pag, pe Paon Tov
eAANVIKOL kenévou g Kawvrg Ar-
aOnkng, ERdounkovta, tov ePoa-
oV keévov g Tavay, €xovpe
Vv mEoBeon va eLETACOVME TIG
OUVTAKTIKEG OOHEC TNG y)\d)ocrag
™mg Kawr]g AwxOnkng, mov dev ei-
VAL TUTIKI] YIX TOV OTTIKIOUO,
Ha  xonowgomowovvtat  kaOnue-
owa ot Kowr kat ot omoleg ov-
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UTHTTOUY HE T avtiotolxa HovTéAa otnv gfoaikn yAwooa.
Awxxoovikr) avaAvon deixvet ott N eAANviKT) YAwooa g Kaut-
v1)c AlxOnknc dev elvat pa kAaookr) apxala eAANVikN YAwooa,
TIOV £LVAL YVWOTI) O€ PG ATIO TOUG OUVTAKTES TWV KELUEVWV TNG
KAaokng 1eQLodov (o LodorAr|g, o Evointidng, o [MAatwv, o An-
Hoo0évng kat dAAoL). Avtr) N YAwooa etvat n YAwooa g eAAN-
vikr)c EAAnviotkr)c meptodov, mov mpoékue pe Baon v kKAaot-
k1 YAwooa kat ovoudletatr Kowr). H Kow) éxet e€anAwOel amod
IV awwva .X. wg YAwooa tng Aoyotexviag, petd — wg YAwooa
MG eMKOWVWVIAG 0To eAANVO-QwHAiKO KOOUO, ws KaBouAov-
Hevn YAwooa, kat agyotepa (amod IV awwva w.X. ) wg emionun
YAwooa g Bulavtivric Avtokpatopiag. H eAAnvikn yAwooaq,
WOLUTEQWE, e TAOVT I AOYOTEXVIKT) TAQADOOT) KAL LLE TNV XO10T)
¢ 010 GWTIOUEVO TtEQIBAAAOV, KaBWCS kat HeTa &V Twv anAwyv
avOQWTWYV, UMOQETE VA EKTIATOWOEL KAAVTEQA TNV ATTOOTOAN
¢ eEAmMAwong XooTaviopo.

Katd ) ovykolon twv kelpévav e maAaloxoloTiavikng Ao-
yotexviag pe ta Kelpeva twv agxaiwv ovyyoadéwv mov €yoa-
Pav otnv Kowvn (o TTAovTtapyog, o Aovkiavég, o Aiwv Xpvodoto-
HOG Kat &AAOL ), pmogel kavelg va mapatnenoet 0Tt to AeEIAOYL0
Kat to VPog, 11 ovvTaln kat poaceoAoyia Kawvnig AiaOrrng ei-
vat oAU dxdogeTikt] and Ta kKAaowka povtéAa [Frosen 1974,
145]. Me dedopévn avtr) TNV amokaXAVTITIKT) elvat 1) oUYKQLOT) TG
YAwooag twv kelnévwv e Kawvrg AtxOnrng pe ta kelpeva twv
namvEwVv attd Tov OEVEELYXO, TTOL TTEQLEXOLV T aQX el ot €Y-
xwot O€pata, Tov €ldOg eMIOTOALKOV KAl ODAKTIKES TIOAKTIKEG.
LUYKQLTIKT) avAALOoT) dikaloAoyel To cvuTéQaTa OTLT) YAwooa
TV Keevv amd tov OEVEEULY X0 CLUTUTITEL OX DOV HE TIC AVTi-
otolxn YAwooa ota kelpeva e Kawvng AuxOnxnc [Gignas 1981,
23]. Autd pag emitpémel va eEetdoovpue ) YAwooa g Kawvr)g
AwxOnkng 0co o kovta otnv kaBoudovpevn Kowr magal-
Aayn, mov emnEedlel ONUAVTIKA TNV avTiAnymn kat v avana-
oaywyn to vPog g Kawvrgc AtxOnrng . Amd tnv &AAN tAevod,
N ovuPlwon e okéPNG katl TG YAWooag ekTuAlxOnke oe éva
OUYKEKQLUEVO LOTOQKO TAaio10, TOo 0molo étetve OTIS KAQOUKéS
HOQ(EG TOV ATTIKLOHOV.

EmnmtAéov, n Kown g Kawvrig AtOnknc — avto etvat to mo-
OV ™G ovVdeoNG TV dVO YAWOOIKWV TEQPAAAOVTWV 0TI Q-
X£C TNG dEKAETIAG TOV XQLOTIAVIKOU KOOHOU, YTl Ol amooto-
Aot Ntav EPpatol amd tn yévvnon, pdovoav kot okePtovoy
ota EPpaikd, kat ta éoya toug etvat yoapuéva ota EAAnvika.
H Kouwn pe ta otorxela tov eBoalopov dnuoveyel tig duokoAi-
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€G OTN OLAKQLOT] TNG TMEOEAEVOEWS TWV OQLOUEVWV eKPOATEWY,
YTt Xt OAa OV TEEQAAUPAVEL OTJULTIKT] OLWOHATA VAL OTHLLTL-
OMOG, 0UTE OAQ, TIOL elvat eAANVIKO, etval 1 avOevTikr) eAANVIKT)
kAaown YAwooa. To parvopevo e kaBopAovpevng eAAN Vg
YAWOOAG TOL XOLOTIAVIKO-EBQaAKO TTEQPBAAAOVTOS KAL AVTIKATE-
0TNoE T OLVINOELS WIWHATA, YIXTL AUTO OLVETIEDE [LE TNV XONOL-
HoToinon avtwv Twv wwpatwv ota EReaikd [Moule 1971, 20].

[Topadetypatog xaon, N eAANVIKY] OOTIKT) TTTWOT) TOL 0QYAVOL
pe ovvdeouo “ev” vriotolxel pe Tnv i doun ota ERoaika, mov n
AertovQyia avtov Tov oLVdETUOV ekTeAelTal évag oLVOLAOUOGC I;
I'a Kown yAwooa etval XaQakTnELOTIKT) 1] VAHELEN TG XONOTS
twVv MEo0éoewv “etg” kat “ev” [3BoHcpKa 2011, 222], avtr) CUUTIAT-
QWVETAL HE TNV eTdoaoN Twv apxalwv ERpaikwv mpobetikwy
HOVTEAwWV. AuTO epudaviCetat oe dopES pe opyavikn alla: eAdPe-
e TOV VOHOV ELG DITAYAS ayYEAWV (= v diatayals) (Amox. 7: 53).
Emnlong, éxovue tov evtomopo g efoaikng yAwooag v 27,7,
vnaye (Ttogevov) elg v eonvnv (Mk. 5: 34, Ax. 7: 50, 8: 48, kAm.).
IMapaAANAa vidpx et To avtitumo amnd T agxala EFoatka.

AoTdv, Y va eAaxlotomon0el TIg oLVTAKTIKES TTATYEC AgL-
TOLQYLEG Elval T PALVOUEVA AVTIKATAOTAONG KATAOKELT] UE
TEO0EOT), XAQAKTNOLOTIKO TG eAANVIKNC YA®OOoag otnv emoxn
Kowng [Debrunner 1954, 381; 3soncpka 2011, 223]. Tavtoxoova
LTTAQXOLV TIAQOUOLX OAVAAVTIKA OTULTIKA HOVTEAQ, €TOL UeQL-
KEC POEEC elval OVOKOAO va kaboploTtel av avtd Ta Patvopeva
etvat ovppvta eAANvikny EAAnviotkr) mepiodo, 1) elvat ta avti-
tumta TG EPoakrc yAwooag [¥27° 1982, 109]. I'evikn mttwom g
OUVKQLOTG TIOV XONOLUOTIOOTAV OTNV KAQOIKN Kol EAANVIOTIKN
ETIOXT) HE ONHATA dpXw, PaciAevw, nyéoual, mPoéxw, meEpPLELlL,
TLEPLY LYVOLQL, TTPWTEDW KAL avTwVLa Toug [3BoHCcbKa 2007, 405],
otV Kawr AuxOnkn pegkéc pooéc avtikablotatal amd to oxe-
dtaopo “emt” pe artiatikr) (Ax. 1:33; 19:14; Amox. 5:14), moodparvawg
KATW Ao eTUOQEOT] TNG €PQAKIG YAWOOTAC, Y TaQdderypa: Pa-
o\evew el Tiva 2 n7 [3Borcbka 2002, 206; ¥27°n 1982, 167]

Yanv apxaia eAAnvVikn ovvtaln vmdexel MAEOVAOTIKY Ka-
TAOKEVT): UETOXT] HE TN HOQDN TIQOOWTIKNS TOU OTHUATOC, TTOU
OTIAVIA CLUVAVTAUE OTOVG KAQOOIKOUG ovyyoadeic kat duadide-
Tt oTNV EAANVIOTIKN NJUéQat. LNV kKAaouer) NHEQX ALTA T TTEQL-
Yoapkd oxedx etxav ovvnOwWe epUPATIKI] XOT)ON): YW TO TOAY-
Ha el 9edoakwgs éxw kaver avto to mpayua (Avo. 1, 34) ovk nv
npoeoBela TEOS oLOEVA TOTE ameoTaAuéva twv EAANvwv fTav
Kaula mpeofeia éotetde oe kavevay amo tovg EAAnvec (Anu. 21,
109) [3Boncbka 2007, 446]. AAAG TNV (D1 CUVTAKTIKT) XAXQAKTIQOL-
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otik1] ékpoaot e Efpaikne yAwooag pmogovpe va doOHE 0TO
kelpevo tov Efdounkovia: yix maQaderypa, eyw elul o wv g
RIT WK, ... 0 wv anéotaAié pe xpa winr (EEod. 3: 14).

Oa meénel vae AnPpOel vtoYn TO YEYOVOS OTL 0€ AUTN TNV OV-
HUTITWOT] TV KATAoKeLwV, oL ovyyoadeic g Kawrg AxOn-
KNG, MOTEVOVTAG OTL YOAXPOVTAV HE TNV AOYOTEXVIKY] EAATVIKT)
YAwooa, 0T aAn0elx XONOIHOTIOOVTAY TWV OULTIOU@V. ENULTL-
K& oTolyela ovxva vooTnEllovTal Kat eL0dyovTaL o X101 U
véa XOLoTLavoug amo Tov Baiko meQPaAAov. Xanv Xonon twv
ONUTIOH@V eTEedlel DAPOQETIKO HOQPWTIKO Kol TOALTIOTIKO
eTuTtédoL twv ovyyoadéwv g Kawng AuxOnkng [Martin 1974;
Rydbeck 1997].

‘Etoy, 1) peAétn twv ovvtaktikwv patvopévov otnv EAAnvi-
k1] ™G Kavng AlaOrng paptuel yia Tig eveQynTikés Kat ToAv-
TIAOKEG DLADIKAOLEG OTNV XOLOTLAVIKO YAWOOTKO XWQO.
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